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A lap szellemi részére vonat­
kozó minden közlemény a szer­

kesztőség nevére küldendő.

K i a d ó h i v a t a l :
Strausz Sándor könyvkereske­
dése. Ide küldendők az előfizetési 
dijak, nyiltterck és hirdetések.

M U R A K Ö Z
magyar és horvát nyelven megjelenő társadalmi, ismeretterjesztő és szépirodalmi hetilap.

Megjelenik hetenkint  egyszer: vasárnap.

Etitotée i árak:

Egész évre . . . .  8 kor
Fél é v r e ......................... 4 kor
Negyed évre . . . .  2 kor

Egyes szám ára 20 fillér. 

Hirdetések jutányosán számíttatnak. 

Nyilttér petitsora 50 fillér.

Feleifle szerkesztő:

ZRÍNYI KAROLY..
Főszerkesztő: Kiadó és laptulajdonos:

MARGITAI JÓ Z SE F. S TR A U SZ  SÁNDOR.

л. Ternava tisztogatása.
Lapunk egy előző számában hirt ad­

tunk már arról, hogy Zalavármegye alis­
pánja fi é. március hó 6-án kelt 4103/ni 
907. sz. rendeletével a Ternava vízfolyás 
Zalaujvár— Csáktornyái szakaszának, vala­
mint a Ternava vízfolyás Csáktornyái mel­
lékágának tisztogatását és annak állandó jó ­
karban tartását elrendelte.

A Ternava vízfolyás medertisztogatásá­
nak ezen elrendelése, —  a mely az érde­
keltek részéről éveken keresztül folytonos 
ellenvetéssel találkozott, — végre-valahára 
dűlőre fog jutni. A medertisztogatás elren­
delése a közjó érdekében történt. Hiszen 
köztudomású dolog az, hogy a Ternava víz­
folyás Csáktornyái ágának a sok évi elha­
nyagolás folytán feliszapolódott, fákkal és 
cserjékkel benőit állapota sem közegészség- 
ügyi, sem pedig gazdasági szempontból nem 
tűrhető, mit igazol ama körülmény is, hogy 
az elhanyagolt vízfolyás medrek és vízgyűjtő 
területről lefolyásra kerülő csapadék vizeket 
befogadni és elvezetni nem képesek s igy 
a felgyülemlő árvizek nemcsak az érdekelt 
községek külterületeit, hanem Csáktornya 
beltelkeit is elöntik s a pincék elárasztása 
folytán az épületeket is megrongálják slb. 
úgy, hogy az árvízveszélyek és az árvíz ál­
tal okozott torgalmi akadályok elhárítása 
céljából a legutóbb —  az 1903. évi április 
havában — rendelkezésre álló munkaerő 
hiányában — katonai munkaerő kirendelése 
is szükségessé vált. így lehát figyelembe 
véve azt, hogy az árvizek elleni védekezésre

fordított köitségek — egyes árviz esetek al­
kalmával is —  több ezer koronát emész­
tenek fel az okozott károk beszámítása nél­
kül is, ennek folytán a Ternava tisztogatási 
munkálatok elrendelése, — az alispáni vég­
határozat értelmében, — nagyon is indo­
kolt s mivel a Ternava vízfolyás rendezése 
csakis úgy vihető célszerűen ki, hogy ha a 
munkálat az ellenvetést tevők birtokán át­
vonuló Ternava szakasz kitisztogatására is 
kiterjed, ennek következtében az ellenvetést 
tevők (Zalaujvür, FelsŐpusztafa, Felsővida- 
falva elöljáróságai, továbbá Festetics Jenő 
gróf megbízottjai) érdekelt területei bevonan­
dók voltak az érdekeltség körébe.

Az alispáni véghatá.-ozat alapján tisz­
togatandó vízfolyások a következők: Ternava 
vízfolyás 2 8 4 + 2 5  szelvénytől —  3 6 0 + 0 0  
szelvényig. (Itt a fenékszélesség 2 métertől 
2 5 0  méterig változik.) Ternavai vízfolyás 
Csáktornyái mellékága: 1 1 + 0 0  szelvénytől 
— 8 0 + 4 5  szelvényig. (Fenékszélesség 100m.)

Az elrendelt medertisztogatási munkálat 
kezdődnék a Zalaujvár— stefáneci határnál 
és terjedne a Globetka majori úttól fölfelé 
még mintegy egy kilométer hosszúságban.

Az össes költség 20.732 koronát tesz 
ki. amely költséggel szemben az összes ér­
dekeltségi terület 802 kát. hold és 1425 
négyszögölben nyerte megállapítását. Ebből 
Csáktornya községre 573 hold 848 négy­
szögöl, Zalaujvár községre 184 hold 1217 
négyszögöl, FelsŐpusztafa és Felsővidafalva 
községekre 44 hold 960 négyszögöl esik; 
egy kát. holdra 25 kor. 82 fillér, egy négy­
szögölre pedig 1.62 fillér költség jut.

Ezen költségek a véghatározatban fel

sorolt kataszteri helyrajzi számmal biró s a 
vízfolyás völgyében levő birtokrészletek min­
denkori tulajdonosai által lesznek viselen- 
dők a véghatározatban részletes kimutatás­
ban kitüntetett érdekeltségi területeik nagy­
ságával kifejezett haszon arányában.

A munkálatok végrehajtásával a Csák­
tornyái járás főszolgabirája bízatott meg az­
zal, hogy a munkálat költségei az alispáni 
véghatározat jogerőre emelkedése után le sz­
nek behajtandó!* olyképen, hogy a végha­
tározatban elrendelt tisztogatási munkálat 
— a Ternava vízfolyás folytatólagos alsó 
szakaszára vonatkozólag 23601/904. sz. al­
ispáni határozattal elrendelt tisztagatási mun­
kálat befejeztével — azonnal megkezdhető 
legyen.

A munkálatok műszaki vezetéséről a 
szombathelyi m. kir. kultúrmérnöki hivatal
gondoskodik.

A járási íőszolgabiró mellé véleményező 
bizotlságkép Csáktornya és Zalaujvár köz­
ségek elöljárósága és a gróf Festetics ura­
dalom megbízottja jelöltetett ki.

A véghatározat szerint megtisztogatott 
vízfolyások az illető községi elöljáróságok 
felügyelete alá helyeztetnek s a vízfolyások 
medrei időszakonként a véghatározatban fel- 
tüntetet méretek szerint lesznek mindig ki- 
tisztogatandók.

A jövőben teljesítendő tisztpgatás költ­
ségei a véghatározat alapján a Csáktornyái 
járás íőszolgabirájának rendeletére az a lis­
páni véghatározatban megállapított arán y  
szerint lesznek felosztandók és haladékta­
lanul befizetendők.

T Á R C A .

TEMETÉS.
Írta: Szathm áry  Sán d or .

Temetésünk volt. Egy »strekárt« temettünk. 
Egy javakorabeli embert, ki életének legnagyobb 
részét idegenben töltötte, hogy megkereshesse a 
mindennapi kenyeret apró gyermekeinek. Most is 
itthagyja övéit, de most nem Ígérgeti a kisebbek­
nek, hogy: »hozok kis virágim cukrot, kalácsot, 
fehérkenyeret, — amilyent - az urak esznek, — 
meg lovas kis katonát, csak jók legyetek, fogad­
jatok szót édesanyátoknak.« Most hallgat, itt fek­
szik előttünk festetten koporsóban. De talán mégis 
itt van a szelleme, a lelke bizonyosan itt kere.ig 
e fölött a sovány, sápadt asszony fölött, bizonyo­
san azt sugdossa neki: *ne haragudj, ne át­
kozz meg hogy itt hagytalak kenyér nélkül evvel 
a rakás apró gyermekkel.« »Ne haragudj rám, 
hiszen nem tehetek róla, munkában hültem meg, 
értetek dolgoztain.«

Bizony szegény Svenda Pál nem tehetett róla, 
hogy olyan korán itt hagyta a családját. Tavaly 
ilyenkor fázott meg, ahogy ezek az esős ködös 
éjjelek elkövetkeztek. Nem vitte magával a téli 
köpönyegét, úgy gondolta, hogy haza megy a hideg 
idő beálltával egy kicsit körülnézni, rendbehozni 
c ház tájékát, dehát a »haummeiszter ur« ö kraj- 
aárral felemelte a azok »lenung«*ját kik ott ma­
radnak még egy hétig a sürgős munkát elvégezni.

Ő ott marad. Meg is fázott úgy, hogy betegen ke­
rült haza. De azért a tavaszsal munkába állt 
megint, nyögve, köhécselve megkeresett azért egy 
pár forintocskál De hiába erőlködött, kisasszony 
napja előtt való nap tehenes szekérrel kellett elébe 
mennie a komájának az állomásra. A kupéból is 
embereknek kellett kitiozniok. Azóta aztán föl se 
kelt az ágyból.

Most itt Alijuk körül halotti zsoltárokat éne­
kelve. Szomorú temetés. Sirni ugyan nem igen 
sírnak. Úgy látszik, hogy annak a serencséten asz- 
szonynak már nincsenek könnyei. Azok az apró 
nebulók meg csak néznek. Istenem, mire gondol­
hatnak ártatlanságukban ? A legnagyobb, a tiz éves 
fiú a sir mélyét szemlélgeti. Az egyik lányka min­
kéi nézeget, nézi a pap halotti ruháját fekete stó­
láját. (3 még ilyen szépen felöltözött embert csak 
egyszer láthatott, mikor falujokban a gazdag Of- 
csárt temették. Az ő édesapját nem otthonról te­
metik, szegények ők nagyon, nincs ő nekik annyi 
pénzük, hogy a parádéra jusson. Talán erre gon­
dolt? Talán arra, hogy milyen szép babaruha 
lenne ennek a bácsinak csipkés rokétájából. Nem 
sírtak, csak akkor sikoltott fel az asszony, a mi­
kor a sirásó az egyik ember segítségével leeresz­
tette a koporsót a sírba. Akkor följajdult, szivtépő 
sikongással roskadt komaasszonya vállára. Most 
a kis ártatlan lelkek is fölhagytak a nézdegéléssel, 
megijjesztette anyjuk jajgatása, összeroskadása. 
Talán attól féltek, hogy anyjukat is eltemetik, oda- 
fúlottak hát hozzája, belekapaszkodtak kopott szok­
nyájába és segítettek siratni anyjuknak az elte­
metett apát.

Eltemettük. Eltemettünk egy »strekárt,« ki 
ilthagyott egy nyomorult beteges asszonyt öt apró 
gyermekkel semmi nélkül. Elvitte magával a dol­
gozó kezeket is, amelyek eddig megkeresték a m in­
dennapi kenyeret. K i fog ezután keresni ? Senki, 
Ismerem a házuk tájékát. Amikor kereszttel já r ­
tunk, megfordultunk az ő házukban is. Emlékszem, 
hogy hogyan fogta kis fia kezecskéjét, hogy véle 
keresztet vessen kicsi magzatára. A szoba, a ház, 
az udvar, mind, mind azt mutatta, hogy nagyon, 
de nagyon szegények. Karácsony és újév között 
voltunk, falujokban, de azért a gyermekek mind 
lábbeli nélkül térdepeltek, — nekik a jó Jézuska 
nem hozott cipőt, — csak a legnagyobbikon 
volt eg> rongyos csizma. Úgy meglehetett látni, 
hogy az anyjáét húzta fel a nevezetes alkalommal, 
hogy ő is künn fútkározhassék a hóban, a többi 
gyermekekkel, a keresztjárókat nézegetve.

A szűk udvaron se szín se istálló, csak ott 
az udvar végében a szomszéd paláokja mellett 
húzódott meg egy kis disznóól. Mindenünnen a 
szegénység nézett felénk. De azét mégis volt egy 
erős férfi a házban, ki dolgozott. Nyáron, tavasz- 
szal Tirolban. Stájerben hányta a kavicsot, télen 
meg vágta a fát az uraság erdejében. Nagyo sze­
gények voltak, de a kukoricakenyér sohasem hi­
ányzott.

Most az az egykor erős férfi ott lenn fekszik 
két méternyire a föld alatt és vissza sem jön, bár­
hogyan is hiányozzék a mindennapi kenyér a sze­
gény özvegyasszony rongyos házában !



A* elrendelt munkálatok befejezte után 
mindenkor a járási főszolgabíró által vég­
leszámolás lesz megejtendő s az esetleges 
megtakarítások a véghatározatban megálla­
pított arány szerinl lesznek visszatérítendők 
s az esetlegesen lelmerülő költségtöbblet a 
járási főszolgabíró által az ugyancsak a vég- 
határozatban megállapított arányban lesz ki­
vetendő és behajtandó.

Vasúti területen valamint az állami és 
törvényhatósági úti hidak alatt teljesítendő 
medertisztogatási munkálatok foganatosítása 
az illető vasutak (cs. és kir. szab. déli- va­
lamint a dunántúli h. é. vasút), illetve a za­
laegerszegi m. kir. államépitészeti hivatal 
félügyelete mellett lesznek eszközlendők.

A tisztogatási munkálat lolylán az ösz- 
szes hidaknál (közúti, vasúti) az esetlegesen 
szükségessé váló biztosítási és átépítési mun­
kálatok az utak, illetve hidak tulajdonosai 
által azok költségén lesznek foganatosi- 
tandók.

A véghatározat ellen való esetleges 
felebezések a kihirdetés, illetve kézbesítés 
napjától számított 15 napon belül az alis 
páni hivatalhoz nyújtandók be.

A képezdei igazgató beigtatása.
Lélekemelő szép ünnepély folyt le a 

helybeli tanitóképezdében abból az alkalom­
ból, hogy dr. Ruzsicska Kálmán, kir. tan- 
felügyelő, az intézet átadása és átvétele kap­
csán f. hó 16-án a tanáritestülettel megtar­
tott értekezleten iktatta be uj állásába Zrínyi 
Károly uj igazgatót. Ez alkalommal felolvas­
tatott Margita. József távozó igazgatónak 
búcsúzó levele is. A tanári testület megille- 
tődéssel vette tudomásul volt igazgatója bú­
csúzó sorait. De mig tőle fájdalommal bú­
csúzik el, másrészről örvend, hogy tanügyi 
tapasztalatait továbbra is értékesítheti a ma­
gyar tanügy szolgálatában. Emlékét híven 
meg fogja őrizni. —  Ezután kir. tanfelügyelő 
Zrínyi Károly igazgatót iktatta be hivatalába. 
Beszédje során rámutat az új igazgató él°t- 
történetén átvonuló gondviselésszerü beavat­
kozásra, mely benne Muraköz szülöttjét, a 
magyar kultúrának e vidéken már kipróbált, 
hűséges munkását vezérelte ezen határszéli 
szakiskola fejlesztésének és irányításának 
fontos állásába. Amint hosszú közpályáján 
Zrínyit ismerni tanulta, alaposan reméli, 
hogy ő ez állásnak s a velejáró rendkívüli 
felelősségnek az intézet díszére fog meg­
felelni. Aki már mint tanár tudásával, ki­
váló nevelői hatásával és sokirányú önzet­
len társadalmi tevékenységével mindenki 
becsülését és ragaszkodását kiérdemelte, 
az bizonynyal uj állásába is vele hozza 
azt a nemes ambíciót, mely a testi és 
lelki erők összességével méltó erkölcsi tar­
talma egy szent, nemzeti célt szolgáló 
küzdelmekben is szép életnek. Szive mé­
lyéből kéri ehhez Isten sok áldását. Majd 
Tömör Boldizsár tanár emelkedett szólásra, 
hogy kartársát uj tisztségében üdvözölje. A 
tanáritestület azon örömének ad kifejezést, 
hogy Zrínyit nevezték ki igazgatónak s hogy 
így az intézet sorsa az ő kezébe tétetett le. 
mert kifejtett önzetlen munkásságával s esz­
ményi lelkesedésével mindenképen rászol­
gált a kitüntetésre. Az erkölcsi igazságszol­
gáltatás megnyilatkozását látja a kinevezés 
tényében. Abbeli reményének ad kifejezést, 
hogy nemcsak kronológiai értelemben, ha­
nem erkölcsi tartalom tekintetében is uj 
korszaka kezdődjék az intézetnek az Ő ve­
zetése alatt. Biztató jel, hogy a mellőztetes 
érzete, öuzés. hiúság nem zavarja a testű

leti harmóniát; s hogy a jövőben sem dúlják 
fel személyi ellentétek s torzsalkodások, an­
nak biztosítékát az uj igazgató jóindulatú 
egyéniségében látja. Üdvözli az uj igazgatót 
díszes sékében s Istentől áldást kér műkö­
déséhez. Az elhangzott üdvözletekre Zrínyi 
Károly meghatottan válaszolt. Kir. tanfel­
ügyelőnek megköszöni a jóakaratot, melyei 
részéről hosszú pályájának minden fázisá­
ban élvezett s mely mostani kineveztetése 
alkalmával is érvényesült. ígéri, hogy to­
vábbi működése során is mindenképen azon 
lesz, hogy az előlegezett bizalomra igazán 
erdemes legyen. Majd kollegáihoz fordulva, 
mély érzéssel mondott köszönetét a barát 
ságérl, mellyel a múltban megajándékoz­
ták s az önzetlenségért, melyet kineveztele- 
sével szemben tanusilotiak. Azon lesz, hogy 
bizalmat, őszinteséget, barátságot és szere- 
tetet vigyen bele a testületbe, hogy az igy 
megteremtett erős, egészséges testületi szel­
lemmel megvethessék az alapot az intézet 
igazi felvirágoztatásához

Az ünnepség második része a tanuló­
ifjúság körében folyt le az intézet díszter­
mében. Itt az ifjúság részéről Lázár Károly
IV. éves növendék köszöntötte fel igazi ra­
gaszkodáson alapuló szép beszéddel az uj 
igazgatót. Mig egyrészről örömének adott ki­
fejezést, hogy a tanári testület egyik tagja 
lett az intézet igazgatója, másrészt fogadal­
mat tett növendéktársai nevében, hogy az 
uj igazgató működését mindenképen meg­
könnyítik. — Zrínyi Károly amikor megkö­
szöni a ragaszkodás eme megnyilatkozását 
növendékei részéről, beszédet intéz hozzájuk, 
melyben az igazgató és a növendékek közti 
viszonyt fejtegeti az internálus keretében. 
A családias nevelést akarja meghonosítani 
az intézetben; ezzel mineen egyes növen­
déknek a szivéhez akar férni, hogy ezzel 
a növendékek között a közszellemet meg 
javítsa s őket a közpályára a tanügy s a 
haza érdekében előkészítse. Támaszkodik 
ebben a növendékek szeretetére s ezúttal 
tett ígéretükre s Istenbe vetett rendületlen 
bizalommal veszi át az intézet vezetését s 
az ifjúság nevelését.

Az éljenzéssel fogadott hatásos beszéd 
után végül a kir. tanfelügyelő intézett szép 
intelmeket a növendékekhez, s szivökre kö­
tötte, hogy elsősorban az ő le lk észség ü k­
től függ, hogy a tanitóképző-inlézet a tudás 
és erkölcsök temploma, egyben az ő boldog 
otthonuk legyen.

Az ünnepség a tanfelügyelő s az igaz­
gató lelkes ünneplésével ért véget.

K Ü L Ö N F É L É K ,

— Erzsébet emlékünnep. Kilenc esz­
tendeje múlt el f. év szeptember hó 10-én 
immár annak, hogy a magyar nemzet éle­
tének egyik legszoniorubb gyásznapját át­
szenvedte, mert aki e napon sirba szállott, 
az Magyarországnak nagyasszonya, királyi 
őrangyala volt. Ott pihen a jóságos Erzsébet 
királyné a Habsburg —  bécsi augustinus- 
barátok templomában levő — kriptájában; 
ott pihen a szerető anya egyetlen fia, a 
nemzet egykori büszkesége, reménye, Rudolf 
trónörökös mellett, aki csendesen fölemeli 
fejét, hogy ismét hallhassa édes anyja sok 
szép s z a v á t ............. ... de a jó  anya, az ál­
dott királyné emléke örök időkre bevésődön 
annak a nemzetnek, a magyar nemzetnek 
leikébe, a melyet ő, mig élt, oly nagyon 
szeretett e földön. Évenkint megújul ez a 
visszaemlékezés, valahányszor csak Erzsébet

névnapját ünnepeljük. Ilyenkor valásos áhí­
tattal emlékezik meg nemzetünk apraja- 
nagyja a jó királynéról, Errzsébetről, aki e 
sokat szenvedett, dicső nemzetnek őszinte 
jóakarója, hathatós pártfogója királyi anyja 
volt. A f. évi november 19-ik napját. Er­
zsébet névünnepét Csáktornyán is fényesen 
megünnepelte az áll. tanilóképző-intézet ifjú­
sága s a közönség. Az napon reggel 10 óra­
kor ünnepi istenitisztelet tartatott a r. kath. 
templomban, melyen a tanitónövendékek ta­
náraik vezetése mellett, az itt állomásozó 
ulános ezred tisztikara és számos hivő vett 
részt. A szánt misét Rozman Róbert zárda­
főnök végezte nagy és fényes segédlettel. 
Az asszistentiát Dolenác G. és Tisler T 
hitoktatók látták el A templomi énekeket 
tanitónövendékek énekelték. Mise végeztevei 
az intézet dísztermében folyt le az Erzsébet 
ünnepély. Itt bevezetésül az ifjúsági énekkar 
a »Hymnu?«-t énekelte, melynek elhangzása 
után Tóth Sándor IV. éves taniíónövendék 
hazafias szellemtől áthatott szép ünnepi be­
szédet tartott boldog emlékű nagy király­
nénk életéről, haláláról s ama rajongó sze­
rétéiről, melyet a magyar nemzet irányában, 
mig élt, — tanúsított. A lelkesen, szónoki 
hévvel előadott ünnepi beszédet a jelenvol­
tak éljenzéssel jutalmazták. »Erzsébet ki­
rályné emlékére« c. éneket az ifjúsági ének­
kar mély érzéssel adta elő. Móra István 
»Királynénk halálára« c. költeményét Cseh 
Géza III éves növendék szavalta. A szerep­
lőt, ki a Költeményt érzelemmel, nagy ha­
tással szavalta, lelkesen megéljenezték. Végül 
az ifjúsági énekkar a Szózatot adta elő s 
ezzel a magasztos ünnepély véget ért.

— Házasság. Dr. Skublics Gábor per­
laki szolgabiró f. hó 14-én vezette oltárhoz 
Perlakon Bakonyi Etelka urleányt, özv. Ba­
konyi Zsigmondné leányát.

— Tanítói jubileum. Tóth Sándor áll. 
ig. tanító és Vogrintsits Nándor áll. tanító, 
tanítói működésüknek 25-ik évfordulóját ün­
nepelték meg Perlakon.

— Községi jegyzőválasztás. Drávavá- 
sárhelyen a nyugdíjazás folytán üresedés­
ben volt községi jegyzői állásra folyó hó
18-án Marinovics Ferenc okleveles jegyző 
választatott meg egyhangúlag.

—  Uj tanítók. A muracsányi községi 
elemi népiskolánál üresedésben volt kántor- 
tanitói állásra Dergovics György novai tanító, 
az osztálytanítói állásra pedig Kuhár Ernő 
okt. tanító választattak meg e hó 18-án.

—  Áthelyezés. Draskóczy Sándor hely­
beli déli vasúti forgalmi hivatalnok Pakrácra 
helyeztetett át.

— Kántortanító választás. A felsőm i- 
hályfalvai lemondás folytán üresedésben volt 
кántortanitói állásra Koósz Károly oki. tanító 
választatolt meg.

— Eljegyzés. Kratancsik István rédicsi 
kántortanitó eljegyezte Korpics Margit kisasz- 
szonyl, közs. tanítónőt Kolorból.

— Uj gondnoksági tagok. A perlaki áll. 
népiskola gondnokságába az újabb iskolai 
törvénynek értelmében, Perlak nagyközség 
részéről beválasztattak Verli Ernő, Lange 
Kelemen, Zala József, Kávrán János, Kercs- 
márek János, Szácser Balázs és Sosterics 
Pál. A tanítótestület képviseletével, a tanitó- 
testület egyhangúlag Vogrincsics Nándor áll. 
isk. tanítót bízta meg,

— Bérbevevés. A Csáktornyái urada­
lomhoz tartozó szenlilonai korcsmahazai és 
a hozzátartozó melléképületeket 1908. január 
hó 1-től kezdődő 3 évre Knortzer Károly 
helybeli lakos vette bérbe.
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—  Megbízás. A vallás- és közoktatás- 

ügyi miniszter Zsebők János rajztanár be­
tegségének tartalmára megbízta Székely Jó­
zsef oki. mérnököt a Csáktornyái polgári 
fiúiskola rajzoktatásának ellátására.

—  A murai aranymosás. Minden jel arra 
vall, hogy az aranymosást a Murában a 
tavasszal mégis megkezdik. Legalább egy 
beküldött értesítés szerint az aranybánya 
kapitánysága az u. n. gágergépekkel magát 
már ellátta. Ezek közül egyet-egyet a mu­
raszerdahelyi s a letenyei hídnál, a harma­
dikat a muraszenlmártoni révnál állítják tel. 
Ide a munkások már fel vannnk fogadva; 
de itt a munka csak március 15-én veszi 
kezdetét. A letenyei állomás körül a tél fo­
lyamán is dolgoznak. Egy-egy munkás havi 
90 korona bért kap, azonfelül téli ruhát és 
csizmát. Letenyére a munkásokat Hodosán- 
ból szerződtetik. A többi aranymosó telephez 
Muraszerdahely, Lapány s Majoriak adja a 
napszámosokat. Eddig 54 munkás jelentkezett.

—  A tanítás megkezdése. Tekintettel 
arra, hogy Csáktornya nagyközségben uralkodó 
vörhenyjárvány megszűnt, az áll. polg. fiu- 
és leányiskolában, az áll. tanítóképző-intézet 
gyakorló iskolájában, a tanociskolában, az 
áll. elemi népiskolában, valamint a kisded- 
ovodában, —  mely intézetek ugyanis f. év 
okt. 15-től zárva voltak, — a tanítások e 
hó 21-én újból megkezdődtek.

—  A Csáktornyái vásárok 1908, évi 
jegyzékét már kibocsátották. E szerint vásá­
rok lesznek: február 3-án (hétfő) BaláZsnapi; 
április 13-án (hétfő) nagyheti; junius 30-án 
(kedd) Péter és Pálnapi; augusztus 3-án 
(hétfő) Porclukulanapi; október 13-án (kedd) 
Teréznapi; november 25-én (szerda) Kata- 
linnapi. Ezenkívül minden szerdán hetivásár 
sertés felhajtással, azonfelül január 8, feb­
ruár 5, március 4, április 8, május 6, juni­
us 3, julius 8, augusztus 5, szeptember 2, 
október 7, november 4, és december 2. 
napjaira eső szerdán rendes szarvasmarha 
vásár.

—  Gondatlanság. Prelozsnyák István 
miksavári lakos házánál f. hó 13-án délután 
tűz ütött ki. Ugyanis a lakószobában levő 
takaréktüzhelyből, mely mellett egy forgács­
csal telt fáskosár állott, egy parázs a kosárba 
esett, s a forgács ettől meggyuladt. Szeren­
csére, hogy az összegyűlt lakosság által a 
tűz gyorsan eloltatolt, különben a legnagyobb 
veszedelem esett volna.

—  TŰZ. F. hó 17-én a délutáni órák­
ban Mavrics Karolina globukai lakosnő, vin­
cellér háza kigyuladt. Ezen alkalommal 
kárára fából épült lakóháza 600 kor. takar­
mány 150 kor. vincellérje, Turek Mátyás 
kárára pedig takarmány, gabona, ruhanemű, 
2 drb tyuk 152 kor. össesen 862 kor. ér­
tékben leégett. Az épület biztosítva nem 
volt. A csendőrség járőre a nyomozást meg­
ejtvén, megái la píttatott, hogy a tűz keletke­
zését Turek Mátyás vincellér ittas állapotban 
égő pipájával okozta.

— Ellopott pénz. Hampamer István 
helybeli lakos szabómester f. hó 18-án azon 
panaszt lette a Csáktornyái csendőrségnél, 
hogy 650 korona pénze elveszett, amelynek 
ellopásával Sukarics Imre segédjét gyanú­
sítja. A csendőrség a nyomozást megejtvén, 
a gyanúsított segédet az elveszett pénzre 
vonatkozólag kikérdezte. A segéd a csend­
őrségnek bemondta, hogy fentnevezett napon 
délelőtt 9 óra tájban a gazdája hazaküldte 
az üzletből azzal, hogy a lakásán, a ládá­
ban maradt pénzt hozza el a boltba; a se­
géd a ládában levő pénzt, mely egy táská­
ban levő erszényben volt elhelyezve, állítása

szerint el is vitte a gazdájának s át is adta. 
Rövid idő múlva azonban mindketten haza 
mentek s Hampamer a pénzt az üzletben 
felejtette, mire ismét elküldte a segédet a 
boltban felejtett pénzért. A segéd —  be­
mondása szerint —  haza is hozta a pénzt 
gazdájának s azt az utcaajtóba reá vára­
kozó gazdájának át is adta, de azt biztosan 
nem tudja, hogy az erszényt, melyben a 
650 korona volt átadta-e vagy elvesztette. 
Kél nőtanu azonban, kik a pénz átadásánál 
jelen voltak, azt állítja, hogy a segéd csak 
a táskát adta át Hampamernek, az erszény 
a benne lévő pénzzel azonban hiányzott. 
Ez ügyben a további nyomozás folyik.

— Pollák Bernát órás és ékszerész 
Varaádinban ajánlja dúsan felszerelt raktá­
rát arany, ezüst és kinaezüst tárgyakban 
és mindennemű drágakőékszerekben. Óra és 
ékszer javításokat jótállás mellett gyorsan 
és jutányosán eszközli.

— Ragadós állatbetegségek Muraköz­
ben. Lépfene: perlaki Vullária. Sertésvész 
Csáktornyái Csáktornya; perlaki Oporovec
12. u.

— Megsemmisített igazolvány. Zselezs- 
nyák Mihály vúllariai lakos részére Szobo- 
ticán 1902. évi április hó 25-én 135 sz. a. 
kiállított munká3Ígazolványa 1906. évben 
Marburgban állítólag ismeretlen módon el­
veszett. Orehovica község elöljárósága ezen 
munkásigazolványt most megsemmisítette.

— A gőzgépkezelök és kazánfűtők leg­
közelebbi képesítő vizsgái Sopronban decz. 
hó 1. napján d. e. 9 órakor a Sopron vá­
rosi villanytelepen fognak megtartatni. A 
kellően felszerelt vizsgálati kérvények a m. 
kir. kér. iparfelügyelőséghez (Rákóci-utca 2) 
küldendők.

— Pettauban f. hó 25-én ló- és mar­
havásár, 27-én sertésvásár, 29-én káposzta- 
és szalonna vásár tartatik.

— Legnemesebb karácsonyi ajándék:
Családunk javára szóló életbiztosítás, minőt 
a legkülönfélébb módozatok szerint ajánl 
Benedikt E és Fia a Trieszti ált biztosító 
társaság (Generali) helybeli képviselője.

— Érvénytelen cselétíkönyv. Klyucsárics 
Mária nyirvölgyi lakos a Csáktornyái járás 
főszolgabirája által 98. 904. sz. a. kiállított 
cselédkönyvét ismeretlen helyen és módon 
elveszítette. A helybeli főszolgabírói hivatal 
ezen cselédkőnyvet érvénytelennek nyilvá­
nította.

— Szölőszeti és borászati felügyelőség.
A szölőszeti és borászati felügyelői kerüle­
tek beosztását most tette közzé a m. kir. 
földmivelésügyi miniszter. Ezen beosztás sze­
rint Zalavármegye területén két helyen lesz 
ismét ilyen felügyelőség, u. m. Csáktornyán 
és Tapolcán. A Csáktornyái felügyelőséghez 
a következő járások osztattak be: a Csák­
tornyái, aisólendvai, nagykanizsai, letenyei 
és novai járások községei.

— Zalamegyei Gazdasági Egyesület 
Perlakon kosár-fonó tanfolyamot állított fel. 
Dávid István mester a tanfolyamot e hó
18-án 26 tanulóval megkezdette. Érdekes 
megnézni, hogy a fiúk mily versenyt fejte­
nek ki a munkában.

— Miért böjtölnek pénteken. Ezt a kér­
dést egy regi krónikás a következőleg fejti 
meg: Isten Ádámot és Évát pénteken terem­
tette; mert a zsidók e napon érkeztek az 
Ígéret földjére, mert pénteken halt meg Mó­
zes. Dávid e napon ölte meg Góliátot, s a 
királyi lantos is e napon halt meg. Ezekiel 
pénteki napon ölt meg száz hamis prófétát, 
e napon Kesztelő szent János nyakát 
szegték, Herodes e napon száznegyvenezer

gyermeket öletett meg, Jézus Krisztust ke­
resztre feszítették, szent Istvánt megkövezték 
szűz Mária pénteki nap ment mennyekbe, 
szent Péter és Pál apostolokat Nero császár 
kivégeztette, szent Katalin meghall, sőt még 
a bibliai tizenegyezer szűz és pénteken öle­
tett meg.

— Vasúti menetrend. (Érvényes 1907. október 1-tól).
Csáktornyáról indul Nagykanizsa felé: reggel 4 ó. 48 p. 
gyorsvonat, reggel 6 ó. 1 p. vegyesvonat, délelőtt 11 ó. 12 p. 
személyvonat, détután 4 ó. 22 p. gyorsvonut, este 10 ó. 16 p. 
személyvonat. — Prágerhof felé: éjfélután 1 ó 16 p. gyv., 
reggel 6 ó. 20 p. szv., délután 1 ó. 1 p. gyv., délután 4 ó. 
20 p. szv. — Zalaegerszeg felé: reggel 6 ó. 10 p. szv., dél­
után 4 ó. 25 p. vv. — Zágráb felé: reggel 4 ó, Ь2 p. szv., 
délután 4 ó. 25 p. vv. — Varasdig: reggel 6 ó. 16 p. w ., 
déleltltt 11 ó. 43 p. vv., délután 1 ó. 20 p. vv., este 10 ó. 
30 p. vv.

Csáktornyára érkezik Nagykanizsa felől: éjfélután 1 ó. 
11 p. gyv., reggel 6 ó. szv., délután 12 ó. 58 p. gyv. dél­
után 3 ó. 55 p. szv., este 8 ó. 13 p. vv. — Prágerhof fe­
lől: reggel 4 ó. 45 p. gyv., délelőtt 10 ó. 54 p. szv., délután 
4 ó. 19 p. gyv., este 9 ó. 55 p. szv. — Zalaegerszeg felől: 
délelőtt 8 ó. 57 p. vv., este 9 ó. 39 p. vv. — Zágráb felől: 
délelőtt 11 ó. w ., este 9 ó. 44 p. szv. — Varasdról: reggel 
4 ó. 33 p. vv., reggel 5 ó. 43 p. vv., délután 12 ó. 50 p. 
vv., délután 3 ó. 21 p. vv.

Közoktatásügy.

Az idegen ajkú gyermekek 
szoktatása, hogy az iskolán kí­
vül is maguk közt magyarul be­

széljenek.
Felolvasta Szoboticán a »Muraközi Tanitókör« rendes gyűlésén 

B e z e n h o fe r  M ih á ly .

Muraközben a Bach- korban állíttatott fel, 
császári pátenssel, a most is fenálló legtöbb el. 
iskola, a 60-as évek elején, községi jelleggel. — 
Hogy milyen célt kellett volna szolgálniok, az 
kétségtelenül kitűnik az ama korszak erőszakosan 
németesitő, illetve elnemzetlenítő politikájából. — 
Eme törekvés azonban megtört a muraközi nép 
becsületes, nyíltan hazafias magatartásán; majd 
később a Csáktornyái közs. iskola tanítói karának 
lelkes működésén, amely kiküszöbölte a nemzeti­
etlen tankönyveket s példájával és ágítációjával 
idővel egész Muraköz tanügyét hazafias irányban 
befolyásolta. — Majd a megalakult »Muraközi 
Tanítókör«, illetve előbb »Lendva-vidéki Tanitókör« 
hazafias működése ez irányban a sikert biztosí­
totta.

Hogy az értekezésnek mégis az imént idézett 
címet adtam, hogy még mindig keresünk bizonyos 
expedienst, melynek segélyével népünket hozzáse- 
gítenők, hogy hazafias érzése, gondolkodása mel­
lett nyelvében is magyarrá legyen, ez egyrészt 
vidékünk földrajzi fekvésének, másrészt egyházi 
hovátartózandóságának tulajdonítandó. De hozzá- 
járúlnak még más szociális és gazdasági okok is, 
ezekre természetesen a jelen értekezésemben nem 
terjeszkedhetem ki.

Olyan községben tanítottam, ahol a nép hor­
vátul és németül beszélt, mert a körüllakók hor- 
vátok és németek voltak. Magam olyan vidékről 
való vagyok, a hol a lakosság három nyelven: 
magyarul, horvátul és németül tud, mert a vidé­
ken magyar, horvát és német — gazdag, gazda­
ságilag fejlett — községek vannak, s igy a lakók 
önkénytelenül is elsajátítják egymás nyelvét.

Folyt. köv.

Főmunkatárs: Brauner Lajos.

N  у  i  1 1 1  é  r . * )  

Nyilatkozat.
Folyó hó 3-án Horváth Géza ur helybeli ven­

déglőjében magatartásom és nyilatkozatom félre­
értésre adtak okot. Sajnálatom kifejezése mellett 
kijelentem, hogy teljesen távol állott tőlem, 
hogy akár Horváth urat, akár mást bármiéle tör­
vényellenes, avagy tisztességtelen cselekmény el­
követésével gyanúsítottam volna.

Csáktornya, 1907. november hó 22-én. 

_______  Antal Károly.
*) E rovat alatt közöltekért nem vállal felelősséget a sserk.
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Sve pofiiljke se tiéaé zadrfiaja 
novinah, naj se pofiiljaju na 
tne, urednika vu Csáktornya.

Izdateljetvo:
knjiáara S t r a u s z S a n d o ra , 
kam sepredplate i obznana 

pofii lj aj u.

MEDJIMURJE
na horvatskom i magjarskom jeziku izhieéi druitveni, znastveni i povucljivi list za púk 

Izlazi sv ak i t je d e n  je d e n k r a t  i t o :  vu sv a k u  n ed e lju .

Predplatna oena Je:

Na celo le t o ............ 8 kor
Na pol leta . . .  4 kor.

Na éetvert leta . . .  2 kor. 
Pojedini broji kofitaju 20 fii.

Obznane se poleg pogodbe í fa 

raöunaju.

Odgovoraf urednik:

R H O SÓ C Z Y  E L E K
GUvni sored nik:

B E Z E N H O F E R  M IH ÁLY
Izdatelj i vlaetnik:

S T R A U S Z  SÁ N D O R.

Povajmo i branimo sadovnodrévje!
Как se éloveku lépő vidi, da na tak- 

vu okolicu, na takov vidék dojde, gde su 
lépi, veliki sadovni vrti (sadovnjaki), i lepi 
s drévjem okoli zasadjeni puti, ceste. Mám 
si mísli: »Ah как je  tu lépő, как dobro 
more biti ovim ljudem, átéri tu stanujeju!» 
»Zakaj je i pri nas né tak?!» Kak je lo sa- 
mo na neáteroj okolici, na neáterom vidéku, 
tak bi to svigdé moglo biti. Osobito tu pri 
nas po Medjimurju, gdé su tak veliki grunti. 
Né nam potrebno, da bi se dalko trudili, 
tu blizu, u Medjimurju, med bregi od Drá- 
vaszentnrhály, od Muraszentmártona do 
Stridó-a more véé élovek najti lak lépe o- 
kolice i velike sadovnjake, iz éteri ljudi 
muogo i mnogo hasna imaju. Ne samo tu 
doma, v naái varoái moreju sada prodati, 
nego iz daleka dohadjaju takaj slranjski tr- 
govci, Steri navadno s\ega sada poprék km 
piju, kuliko ga god obrodi. Pak ne samo da 
prodati moreju svi ovi ljudi sada, nego i 
na svoju potreboéu si joS zaéuvaju. Pák si 
napraviju octa, jabuénicu i druge pitvine, 
Stera je ne tak Skodljiva как Spiritus, na 
celo leto dost. Ktomu, как lo svi znate, sa­
mo 3 — 4 sadovni drévov moreju nam véé 
hasna dati na leto, как céla mekota oranja.

—  Nego mora se élovek razmeti, как 
je  treba s drévom baratati, i mora к lomu 
volju imeti, Рак к éemu néma volju? К ée- 
mu se nerazme, koj je ne videl, ili koj je  
joS sam ne próbál. Potrebno je, da se к o- 
vomu poslu razmemo, ar ovak dobimo vo­
lju, i tak budemo imeli segurno blagoslova, 
i naS trud nebude zabadav.

Znam ja, da je  stareáega éloveka véé 
teZko moéi na nekaj uputjuvati, i nagovar- 
jati! sve zato, как véli: »Ja sam véé dost 
sadil, samo neée rasti.» »Ja se к tomu ne- 
razmim; pák ja  se toga véé itak nebum fée- 
kal, da bude to drevo rodilo, kaj bi ve za- 
sadil.» Так navadno svi veliju, Stere élovek 
nagovarja, ili opominja na to, naj si sadiju 
na gruntu sadovno drevje. To su sve samo 
ónak prazne reéi, s Sterimi svoju nemar- 
nost i lenost zakriva. Zakaj pák njegov su- 
sed ima lepő drevje na gruntu? Gda sam 
sim doSel, sem éisto prazni grunt naáel. —  
Mám v jesen sam posadii jedno 80 áipkov 
i do 40 Sumski, divji jabuk, hruSek i ére- 
áenj. Jeden priatelj me pita: »Kaj mislis, 
kuliko áipkov ée zmed ovi rasti?» »Jedno 
20,» odgovorim ja. —  »Ja sam imel jako 
lepe áipke, —  véli moj priatelj, —  pák je­
dno protuletje sam je prerano gori pustil, 
pák su mi svi pozebli; od onoga vremena 
némám véé volje к tomu.» Islina, tak je i 
bilo; i iz med moii áipkov prvo lelő neje 
viáe ostalo, как 18. Nego ve véé vise imam 
как 100; pun vrt. — Cepi mi pák svi le­
pő rasleju.

Vaáa deca se véé vu ákoli vuéiju po 
leg drugi hasnoviti navukov i gospodarske

posle. Najveé vu selu se i to vuéiju, как 
je potrebno s sadovnim drevom zahajati : 
vuéiju se cepiti, drevo saditi i t. d. Nego 
ueáleri roditelji misliju, da stem g. uéitelju 
hasna delaju, onda da se njiva deca tam 
vuéiju, da tam na vrtu delaju, a ne sami 
sebi. —

Je, toga posla ravno tak, как i orati i 
kopati, nese moéi s knige navéiti, nego tak, 
ako to delamo, ako se to vuni na vrtu vu- 
éimo. Treba je tam kopati, pleti, zaljevati, 
saditi, cepiti, da se deca kroz to navéiju, i 
da budu potlam razmeli i к tomu volju i- 
meli. Pák gde drugde bi se to navéili? Do­
ma, nit nigde néma takvu priliku. Kakov 
navuk dobi dete pod mladost, takov élovek 
bude pod starost. Jako malo ljudi je, átéri 
bi pod starost bili volju dobili drevje po- 
vati, ako se to véé predi nebi bili vuéili, ili 
nebi bili vidli. —

Pák poglejte samo, bolje bogati, bolje 
zmoZni ljudi, как drugde, i vutom su bolje 
marljivi, i vutom se bolje trsiju, pák nes­
ted véé imaju lepe mlade sadovnjake. Ako 
negdi v obéini na takov grunt dojdemo, ili 
poglednemo, gde je poleg grunta lepi sa- 
dovnjak, mám éemo i to spaziti, da je  tam 
na gruntu, i v hizi i drágáé sve v redu. —  
Iz njivom decom je nigdar ne nikva nepri- 
lika; sami se trsiju; sve nalukneju i pro- 
baju, i za kratek éas sve razmeju i pri sva- 
kim takvim poslu jih je  moéi nucati. — 
Ovi to, kaj vu ákoli vidiju i vuéiju se, to 
doma probaju. Как sam se osvedoéil, mno­
go jih si doma vu vréaku zapova, i pocepi 
mlado drevje, i tak ovo dete zasadi s naj- 
plemeniteáim sadovjem celoga vrta.

V kratkom vám oéem raztolnaéiti, как 
bi si mogli v kratkom vremenu, bez svega 
stroska, vrte s tinim sadovjem zasaditi?!

Na avakom vrtu, ili na gruntu je mali 
vréak, gde si gazdarice áalatu, vugorka i 
drugo zelenje povaju. Na jednoj vekáoj gre- 
di, átera je ne v hladu, od sevra, kain sun- 
ce bolje vupira, posejajte ve v jesen v red 
jabukove i hruákove koáéice. (Так как Ze­
ne áalatu, ili drugo zelenje sejaju) Ili raz- 
grnite po ovoj gredi (i ovo je moéi v red), 
ako im&te jabukovoga ili hruákovoga tropa., 
malo s zubaéami med zemlju razraáite, pák 
s nekvim kitjem ili s sibjem pokrite, da 
nebi как to kokoái razdrkale, ako bi nuter 
doále. — Ako ve nemate koáéice, po zimi 
sí morete prebaviti; deca s veseljem skup 
nameéeju da sada jeju. —  Moéi jim je joá 
nekaj s kakvom prilikom obeéati, naprimer 
na boáié, ali к vuzmu budu nekaj dobili, i 
tak je  joá na dober naéin podvuéavamo. 
Öve koáéice lak koli januara ili február»

du deli, da se namoéi. Nazadnje s dretom 
dobro sveZemo ili pribijemo pokriva i za- 
Kopamo, ne gliboko, v takvo meslo ovu 
ákatuliu, da budemo znali zanju, (moéi je 
i kakvo znamenje poleg napraviti, drevo 
poleg vpiéiti,) da se v zimi koáéice zmrz- 
neju. Na protuletje zárán, véé v marcijuáu 
mesecu, odmah как sneg prejde, je treba 
ákatulju odpreti, i koáéice s hamokorn skup 
v red posejati. Nego zemlju je  treba véé 
ve vjesen zato prerediti. Ako prevéé gusto 
zideju, drugo protuletje nekaj na drugu gre- 
du, tablu presadite, tak da jedno drevce od 
drugoga barem 2 pednja daleko bude. S 
veseljem sam videl, da véé vnogi imaju le­
pő drevje, étere sam podvuéaval, i átéri su 
tak delali. — Creánjove i slivove koáéice je 
odmah treba posejati, как sada ponucamo, 
ar se drugaé jako posuáiju, i onda ne na 
dojduce, nego stoper na drugo protulétje 
zideju, ako zideju. Oreha i kostanja je  ta­
kaj v jesen treba s zrna saditi. —  Z jed- 
nom reéjom sve koáéice, i zrnja tak sadov- 
noga dreva, как od áumskoga d rev a jen a j- 
bolje v jesen posaditi. — Creánjove, slivo­
ve koáéice i oreha je dobro predi na jeden 
den vu vapnenu vodu nakvasiti, onda leZi 
shaja.

Mlado drevje, kaj je  tak s koáéice zra- 
slo, da je  véé zati kraj, navadno drugo le­
to, se na protuletje cépi, ili pák po letu na 
oko cepi. Как se mora cepiti, to je  treba 
videti i probati. Samo to vám morém reéi, 
da je  to najhujäe ceplenje, da divjaka raz- 
kolite; ar se ovak vnogiput drevo pokvari, 
dugó se nemre skulja zarasti. —

Drugo leto je treba сер na polovici, ili 
joá dalje odspod, ili gde je ravno áepavi 
odrezati, da lepáe i jakáe potira, i da jakáe 
steblo bude imel. Da ovak odzgora drugo 
oko potira, na slabem ga к steblu preveZe- 
mo, da ravno gori raste, a drugim samo 
vrhe dőli odvéeknemo. Ov сер bude lepő 
rasel i nebude mu treba kolié. —  Na 3-tje 
ili na 4-to leto je moéi сер véé vun posa­
diti iz vréaka; morate ga s trnjem ograditi 
da ga nebi guske svinje, ili krave mogle 
bantuvati. Za 5 — 6 let véé rodi.

8 — 9 let je  anda potrebno, da se vée- 
kate, da vám cep sada donese. To je  tak 
veliko i dugó vreme!?

Cuda ljudi to véli, da zabadav sadi 
drevo, neée rasti. Ja  znam zbog éesa: Zato, 
ar navadno jako gliboko posadi; ili pák 
takvo drevo, álero ima slabo korenje, ar ga 
nezna dobro vun skopati, к tomu je véé 
morti i prejako, prestaro drevo, kaj si je 
gde vu áumi skopal.

Ptitvo je treba saditi, pák mlado, 3 — 4 
leta staro drevo, onda bude segurno lepő 

V Dolnjem Medjimurju sam tak sa- 
drevo sadil, da smo ne grabu kopali, 

nego okoli na korenje smo zemlju nanosib 
koliéa sam mám poleg del, i jako lepő je 
sve raslo, za par let rodilo.

meseca dernte med рем*к u jednu ákatulju;! 
lak odspod jeden red peska. onda pod njem | raslo. 
jeden red koáéic, opet jeden r* d peska, za- mo 
tem jeden red koáéic i t. d. Odzgora na 
zadnje s hamokorn, s peskom se pokrije.
Ve je treba poljati, ili ovak se skup vu vo-



Ako je  trdi, projnati funduá, skopajte 
veő ve v jesen 1 meter áiroke i gliboke — 
grabe, makar samo tak dugó i veliku drev- 
jice budete sadili, как palőek, proja shiőite 
vun, pák na protuletje drugu zemlju denite 
nuter, kaj si ve v zimi lehko morete pri- 
praviti; odspod vu grabu denite malo do- 
bro sprhnjenoga gnoja; сере рак na protu­
letje sadite vun vute grabe. Nego jako plit- 
vo, Cisto odzgora, da je korenje skorom 
videti moői. Vleti je treba na tjeden barem 
1— 2 put zaljevati. Ovak budete za kratek 
őas lepő sadovno drevje imeli i sadovnjaka 
si zapovali.

Dok je  mlado drévje, vu sadovnjaku 
je  moői joá i drugo silje povati; stem joá 
hasnimo mladomu drevju, ar odzgora zem­
lju nakopamo, pognojimo. Trava pák i pot- 
lam jako lepő raste, samo gnojiti je pot- 
rebno, onda je  3 — 4-pute moői na leto ko- 
siti, pák je  barem blizu, moői je s zelénim 
hraniti, kaj je  za gazdarice vu silnim delu 
őuda vredno.

Joä na nekaj vas moram opomenuti. 
Ne samo saditi, nego i őuvati, braniti si 
morate takaj drevje. Mnogo i mnogo nepri- 
ateljov ima tak u zraku, как na zemlji i 
vu zemlji. Najvekái neprijatelj je sam őlo- 
lovek; samoladna deca, zloőesti, jalni ljudi. 
Takve, ako vidite, da bantujeju drevje, od- 
mah je treba javití i g. sudcu prek dati; 
takve je samo tak moői navőiti, ako nema- 
ju  pravu pamet, как je  treba po őloveőjem 
kiveti.

Lansku zimu su nas zajci fkanili. Po- 
jeli i oguljili su svigde mlado drevje Zato 
na zimu omotajte je  slamom ili s kuruzi- 
njem, da nebi zajci opet sve uniátili. Vidite 
zbog le male stvari (im si je  zbog svoje 
nemarmosti sam kriv), zbog toga da su zaj­
ci pojeli, oguljili mlado drevje, i tak se je 
posuäilo, zgubi neäteri őlovek volju i neőe 
se veő stem brigati. Prazen mu stoji veliki 
prostor na gruntu, nezna si premisliti, da 
je tak par stotin kvaren na leto; a veliku 
porciju pák mora plaőati od grunta, a ha- 
sna mu pák nezna zeti. Zato imajte svaku 
jesen to napameti, i őuvajte, obranite si 
drevje. Za par let, za 5 — 6 let veő zraste, 
zato i onda je  joá hasnovito omatati nego 
veő se ne treba bojati, da mu kora otrdne.

Ako pák to oőete imeti, da vám drevje 
svako leto rodilo bude, onda se zato i ma­
lo pobrinuti morate. Как svakomu silju i 
svakoj bilini, tak i drevju je polrebna do­
bra gnojna zemlja. Nakopajte svaku jesen 
vrta, barem pod drevjom, i pognojite zem­
lju pod drevjem. Gnojáőicu pustite na put, 
vidim v őuda mesti imate tibre; znosite to 
na vrt; ako je moői pustite, da gnojna vo- 
da na vrt more teői, budete vidii, da vám 
drevje svako leto rodilo bude. Po letu, da 
vidite da je  suáa, zaljevajte drevje; nego 
najte őekati, da se veő skorom üstje frőe i 
ovehjeni sad dőli curi.

Ako je drevo jako gusto, preredite ma­
lo kurunu dreva; zréSite dőli, prem po ste- 
blu mlado svráje, kaj samo ceka steblo. Sa­
mo ne sekirom, как vi navadno del te, ne­
go s pilom, s Ságom je treba kraj stebla, ili 
kraj kite odpiliti; ar ako átrőek ostane, on­
da se tam nemre zarasti, nego poőasu se 
tam drevo posuái, i poőne nuter prhnuti, i 
stem si celo drevo pokvarite. Zato, dók je 
joá drevo mlado, je  tréba gori ravnati, i 
odspodnje svríi kraj rezati, ar ovak drevo 
celo ostane i lepSe raste. —

íz ovim dogovaranjetn sam vám átél 
navuka dati, как morate sadovno drevje 
povati, őuvati, i na nje skrb imeti. Zakaj ?

Zato, ar ako őlovek nikaj veő néma, samo 
grunta, pák maloga, reőimo mekotu, dve, 
velikoga sadovnjaka, s toga jako lepő 2i- 
veti more. —  Sadovnjak uvek vekáega ha- 
sna nosi, как orana zemlja (oranje.) Jedna 
mekota oranja nosi na leto najdalje 100— 
120 K. hasna, tak veliki sadovnjak pák 500 
do 1000 К. hasna da.

Sadite drevje i zato, как to i sami vi­
dite, da őudaputi sie vu veliki sili za drva, 
a potlam za neátero leto budete joá vu vek- 
Soj sili za nje. —  Po drugi orsagi ne sa­
mo vrte imaju, nego puli, ceste i poljski 
puti sve okolo su sadovnim i s drugaőkim 
hasnovitim drevjem zasadjeni. —  Tam si 
nemoraju tak, как mi, ako kiveti oőeju ba­
rem 8 — 10 mekot zemlje spraviti, i zvun 
toga na rendu zeti, ili pák tretinu, őetvrtinu 
i vnogiput i za osminu delati; oni su za- 
dovolini s 1— 2 mekote veükim sadovnja- 
kom, pák lepáe i leáe Siviju, как mi tu, 
makar tam mnogo veő ljudi Sivi u jednoj 
obőini, na menjáem hataru — na primer 
u Belgiji, u Svajcu — как prinas.

Ja  svako leto, da drevje sadim, imam 
tu navadu, da nekvo ime dam drevu. Ako 
vu selu prikom cepim, ako je ákolsko dete 
poleg, njegvo ime dobi ov cep. Decu stem 
najbolje vabim, da sadiju i potlam cepiju 
drevje. To njim je veliko veseije, i opazil 
sam, da kroz zato jako dobiju volju drevje 
povati. Probajte i vi to! Da je  kakva prili- 
ka, na primer, da se dete rodi, ono leto po- 
sadite par drev, pák je imenujte ovak, как 
se ovo dete zove. Vas áto, vaá dober pria- 
telj, iz daleka pohodi, ali ste gosti drSali, 
ali ste spunili vi ili vaáe dete 10, 20, 30 i 
t. d. lel, ili da je  poőelo átérő dete v ákolu 
iti, da je  bilo pri prvi sv. priőesti, da je 
ostavilo ákolu i t. d. ovo su sve lepe priü- 
ke, gda je moői veő drev onda, ili ono leto 
posaditi.

Pák stem, ako drevje sadite, si joá sa­
mi sebi lepi spornen podignete, átérő őuda 
let bude od deteta — do deteta, od vnuka 
—  do vnuka slavilo i diőilo vaáe hvale 
vredno delo: »To drevo, ili ovo drevje, to­
ga vrta su joá naá dobri otec, ili starijapa 
zasadili. Bog njim daj dobro na onom —  
svetu!»

Cirkvene starine i znamenitósti 
vu Medjimurju.

Lepő li je  naáe milo Medjimurje. Sreb- 
rena ga Mura i vijugasta Drava grle veki- 
veőnim zagrljajem, hrani mu naroda plodna 
ravnica, a poji ga vinorodna gorje. Obilje 
roda raznaáavu strani svét Seljenica, áto 
mu zemlju sieőe baá vu sredniui. Med biela 
sela, u kojimi Äivi naáe drago Ijudstvo, za 
seli krasni varaái Csáktornya, Perlak, Stridó, 
koji vu sebi zadrSaju viáe oblasti, viáe na- 
vuke, znanosti.

Ali ne hvaümo se mi samo ovimi 
stvari, Vekáa je od toga naáa dika vu —  
starini stavnoj, vu svakivrstnimi znamenitósti 
iz negdaánjoga vrem?na, kojih rado őuvamo, 
rado jih spominjamo, i rado se ánjimi áti- 
mamo. Staroslavni grad Cakoveőki, i lepi 
spomenik Zrínyi Mikloáa, tuSni kameni stup 
vu kuráaneőkoj áumi, Gaápariőov piac u 
Perlaka, zakopani grad starinski na visokom 
Strigovőaku, oh sve to, i vnogo drugo nas 
Medjimurce zanaáa, diáé, razveseljava, a opet 
veőkrat i suzami napunja oői naáe.

Nu joá bolje smo privráeni, odani 
cirkvenimi starinami i znamenitósti, kojih je

vnoáina med nami, a kője su nam mile i 
drage.

Sveto nam je  domorodno őuvstvo, ali 
najdubljeäe nam je vu srcu zapisana sveta 
vera naáa. Ona vera, koju naái starci pop- 
rijeli i nam odvetkom svojim prek dali! Ona 
vera, koja nas к Bogu vodi, к njemu pri- 
bliSuje i á njim sjedinjüje. Kako je  lepa, 
ővrsta, veüka bila vera u srcu naáih, starih, 
najbolji su svedoki tomu cirkvene dragocene 
starine i znamenitósti. Da to spoznamo i 
vu sebi veru svetu obnovimo, eto me, da 
obidem liepo naáe Medjimurje, od kraja do 
kraja, pák da sve poglednem, i vám spiáem, 
da i vi znadete, kolike li odüőne stvare, 
svete stvari, boSanske stvari nahadjaju si 
med nami.

I.

M a jk a  B o z ja  C e l js k a  vu f a r i  sv e-  
t o g a  M a r t in a  ( M u r á s z é n t m á r t o n )

Jeste ii bili kada veő pri svetoj Mar- 
geti ? Jeste li bili tak sreőni, stajati na ovom 
lépőm bregu visokome. s kojega se vidi na 
sve strane boSanska divota prirode? na 
kojemu stoji vjnograd do vinograda, klet 
do kiéli, oivnica do pivnice? a na kojem 
vrhu evő ti mile kapelice Margetine, koja 
stoji sa svojim turnjiőem как kralica vlá- 
dajuőa s célom okoücom. Predi neg ali se 
razgledneá po kraju, predi neg pokucaá na 
vrata kője kleti, daj, brate, stupi vu kapelicu 
Margetinu. Ona veő od nekojega vremena 
őuva vu sebi veliku blago: őudotvjrni kip 
Máj ke BoSje Celjske, na velikom oltani.

Pomoli se pred tim kipom s onom 
vérom i ufanjem, как su se naái starci mo- 
lili, pák budeá videl, koliko ti poma2e u 
tvojih tegobah tvoja vera!

Leta 1761. iáéi je  Supnik iz sv. Martina 
Lovro Horvat, vu glasovitno proáleniáte vu 
Maria-Celj. Bil je  bogoljuben duhovni pastir 
kojim je  svim srcem volil i raduval se svo- 
jemu narodu. Pak da mu kakav vreden dar 
donese iz proáőenje, kaj je odluőil? Dal je  
napraviti vu Celju baá takovu spodobu Maj- 
ke BoSje, kakva je bila i ona őudotvorna 
vu Celju; dal ju je blagosloviti i pomolivái 
se srőeno, veselim dühöm zuril se dimo med 
svoje vernike

Veő ali putem je  spazil, как veliki kinő 
nosi on dimo, kakovo blago pelja Da svo- 
jimi koli vu Pomorje.

Kad su mu se naime pri Radgoni ko- 
nji preplaáili, koőijaá opal, kola sprehilila, 
on je  vu najvekáoj nevolji preporuőil se 
Bogu i devici Mariji, őiju spodobu nosil je 
— рак eto isti hip konji postojidu, i niko- 
mu se niáta zla nije dogodilo.

Doáavái dimo, dne 5 augustuáa istoga 
leta z velikom su sveőanostjom proslavili 
vu farnoj cirkvi nameátenje kipa Marijino- 
ga na oltár sv. Petra. Prodeátvo k o je je sp i-  
sano i zaőuvano, lepő je dráal átrigovski 
kapelan Peter Berke. A domaői áupnik vre- 
dil je  dobru bratovátinu navuka kráőansko- 
ga» na őast Mariji, a sam Papa Rimski Kle­
men! XIII. pisai je pismo leta 1763. novem- 
bra 12. vu kojem podeluje toj bratováőini 
osebujne oproste i miloáőe.

Kad pák su se svakojaőka őudesa do- 
gadjala na zagovor mile Majke nebeska 
mnoiina ljudstva je pohadjala ovog kipa. 
Zato odluői vredni Supnik da zazida po- 
sebnu kapelu Majki Boájoj. Poőel je  delo 
leta 1764. aprila drugoga. Poboini narod 
ga je vu svem pomagal, рак bi bil i dogo- 
tovil posel, ali ga dne 13. decembra Bog



к sebi pozval. Imái je sreCnu i blaZenu smrt- Cudotvornoj majki BoZjoj Cpljskoj, koja je spravi. A kaj je to proti onoj megi, kője 
nu vuru. I zasluZil si je to. u sv. Martina fari! S  pravom verőm, s ja- se v Londonu englezi vZivaju. Iám  je

Za njim dojde za plebanuSa kapel n kim ufanjem sve postignemo s pomoCjom od oktobra zadnjega pák do poCetka marciuéa 
iz Stridóve Peter Berke. Kak je bil marlji- boZom! neprestano debela megla vleCe po varaSu.
ven, odmah dalje zida on kapelicn i dogo- Od 92-ga leta svako leto je najmenje 98
tovi ju do 8 ga majufta leta 1766; do onda K A J J E  NOVüGA? ^o dnevov, kada je cöb varad v megli.
je bil i növi oltár gotov. Oh gdo bt mogel ------  Ako Covek van pogledne nad obiok, drugo
opisati onu vdiku sveCanost, skojom su na —  Mursko zlatoperenje. Sva zna- nevidi, как jednu prek nevidljivu, Crnkastu 
táj deo prenesli kip Marije Celjske od ol- meni to svedoCiju, da zlatoperenje u protu- zamazanu meglu, koja se mota po vulicah 
tara sv. Petra к oltaru Növöm Marijanskom. letju se ipák bude zapoCelo. Barem kapitan- od jutra do veCera. I Crez to debelo meglő 
íz trinajst farah su doáli vu procesiji ljudi stvo od zlatne rude se je veC s tako zvane je Cuti, как tuliju na Themse zvanoj vodi 
i njihovi redovniki, da daju Cast Cudotvor- gagez maáinami obskrbilo; od öve maSine parobrodi, a po vulicah ruZiju kola, koőije 
nőj Majki i Devici! DoSli за iz Selencze, jedna— jedna к muraszerdahelyskim i lete- i Cuje se kriC tergovcov, koji po pijacih 
Bottornye, Belice, Mihályfalva, Szentgyörgy, nyeiskim mostu, a tretja pako pri mura- ponujaju svoju robu. I kaj je najCudnovité- 
Drávavásárhely, Stridó-a, Belatinca, Túrni- szentmartonskim prevozu (brod) Ce biti Sega vu stvari, da je rédko da Cuti, da bi 
scha, Alsólendave, iz Luttenberga, sveta Ni- goristavljena. К  ovomu brodu teZaki su veC jednoga ili drugoga Coveka na smrt pogazili, 
kole I tijam iz Polslrau. primljeni, ali ovdje delo samo marciuä 15-ga prem da foringaái i fijakeri jen drugoga

Provjed je imal Zupnik belicki TomaS se bude zapoCelo. Okolo letenyeiskoga pos- samo na par korakov vidiju. 1832-ga leta
CunCiC. Processija je bila nepregledno véli- taja i Crez zimu budu delali. Jeden— jeden na rodjen dan kraljice englezke je tak de­
ka i lepa, pjevala mladeZ, a sviraói su svi- teZak —  как smo saznali —  90 korun dobi bela megla se koturala po Londonu, da je
rali, vés je narod bil razdragani vesel. Ta- na mesec i ősim toga zimsku opravu i svellost ne bilo videti, koju su na Cast kra-
kovoga kaj nije bilo veC nigdar ni predi ni ciZme. Pri Letenye teZake iz Hódosán snub- Ijici vuZgali. 1862-ga leta 11-ga aprila su 
potli vu sv. Marlinu, prem se svako leto Ijeju. Á na drugim mestah (Muraszerdahely, svi cugi morali stati, takva megla je nastala. 
obsluZaval god prenoáenja kipa Majke boZ- Muraszentmárton) pák iz Muraszerdahely, A 1783-ga leta 11-ga februara je tak hitro 
Zje Celjske. Lappány, Majoriak obCine iéCeju teZake. Do nastala megla vu varaäu, da je jen drugoga

Neznali как i zakaj je ovaj óudni kip veZda su se 54 teZaki pojavili. na dva korake ne videl i zbog toga véliki
doáel iz svojega mesta gori vu kapelu sv. —  Zaprte kreme. V Győr varmegjiji strah nastal med ljudmi.
Margarete. Kakovi su zroki bili, da je on se neveseliju najbolje krCmari, kajti je var- — Vtopil se je. V Hollandiji se jeden 
preneöen bil iz fame cirkve vun na breg. megjija odredila, da sve krómé moraju po minister, Panhunya zvani odpravil Sétát na 

Sikak bi nam bila velika Zelja, ako bi nedeljaj, na Stefanje, Telovo, Vuzem i Tro- kociji. Ne je bil sam, Celo druZtvo se peljalo 
se nazaj prenesel na svoje prvo mesto vu jaké céli dan zaprte biti. To nebi Skodilo s njim. Ne Daleko od varasa je jeden Siroki
farnu cirkvu, vu svoju kapelicu. niti naSoj varmegjiji. Bar bi prestale vnoge i gluboki kánál. —  Kre ovoga kanala su

Ovoga leta, 1907-ga poCel je diCni Zup- i vnoge svaje, bitvine, krike vike lumparija, tirali s koCijom, kada je vélika megla nas- 
nik i vicejaápriát svetomartinski Ferenc koja se najbolje Siri po svetkih. A kuliko tala, tak da su ne vidli puta. Jenput se 
Kecskés farnu cirkvu na novo popraviti i je takovih, koji v nedelju ili koj svetek samo obrne koCija v kánál i kajti ga ne 
vu njoj sve obnoviti i pomalati. potroáiju svoje groáeke do zadnjega fillira, bilo v blizini pomoCi, svi do jednoga su

NajlepSe pák bude, da Cim se farna a doma ga ne kruha, drv itd. Kulikoput se vtopili v kanalu.
cirkva obnovi, da onda s dostojnom slavom mora sirola Zena po pondeljkaj jajci prodati —  Varmedjinska instalacija Vu 
i sveConostjom bude nazaj doneSena Majka samo da kupi muZu dohana, kojega bi si zadnjim broju se Cita da su se varmedjin- 
BoZja Celjska iz kapele Margetine vu farnu bil mogel spraviti na celi tjeden iz onih ski sluZbemki novembra 18-ga zbirali —  
cirkvu, da se bude narod mogel veCkrat vu penez, kője je jen veCer rezprudal. Ovo je poleg male falinge doSlo nutri tak,
svojih teákoCah к njoj obraCati i od nje —  Vkradjanje Antal Károly zrínyi- как se tam Cita, ar zbiranje bude stopram 
pomoC zadobiti, veru svetu potvrditi, i svoje külvaroáki stanovnik tekuCeg meseca 3-ga 1907-ga leta, decembra 18-ga, —  как je
Zivljenje po boZjoj volji sprevoditi. Jer se dneva s veseljem se je zabavljal vu Ног- veC lo navada svako áesto lelő, da zadnje-
mora priznati, mora se oCiluvati, da su se vat zvanoj gostioni u Csáktornya, kada su ga meseca se zbiraju Cinovniki. 
velika miloSCe i Cudeáa dogodjala ovdje. mu iz Zepa nnpoznani Cinitelji 80 korune —  Siguren kremar. 11-ga o. m.. je 

Jeden mladiC iz GradiäCaka, koji je 8 vkrali. Zandari do vezda iSCe ni su mogli Horvat Jozefa Zena iz Kotoribe tak nesreC- 
let boloval i nekakvimi vraCtvi nije se mogel tale prijeti. no opala iz broda vu Muru, da su veC mi-
zvraCiti, u jednom hipu je ozdravel pred —  Dimo íz Amerike. November 13- slili, da bu se vtopila. V najpogibeijneéim
kipom svetim na zagovor device Marije. To ga dneva predpoldan ob 11 vuri iz Prager- hipu podseguri se Farkas Lajos krCmar iz 
je bilo leta 1761. Iste je godine jedan na hofa vu —  Csáktornya dojduCi perSonalski Kotoribe, skoCi za njom i vun nju potegne. 
smrt bolestni Covjek iz Prekomurja, ozdra- vlak je opet 280 teZake dimo donesel vu Svi ljudi, koji su na bregu st tli, su mu gra- 
vil po njezinom zagovoru. Leto 1762 je naSu domovinu, koji, —  jer vu Ameriki tulerali. Zbog ovoga lepoga Cina, zbog ko- 
gluha Zena sluh opet zadobila, diete v zde- Zivienje je jako teZko, —  nisu nikakvo delo jega je vreden, da ga i mi drugi pohvalimo. 
nac padnuto i utopljeno je oZivelo, Barben mogli najti. -  Tu se vidi, da niti tamo —  Nesreca Sternal Jozefa 5 let star 
kralj iz peklenice, 30. godina bolesta, ózd- prek morje je ne sve zlato i srebro! Ignác su si 6-ga novembra odveCer pred
ravila god. 1766. Jednako Helena Novak iz —  Prijeli su ga. KeCak AndraS, ко- stervatovom biZom na vulici ognja zakurili 
Strigove, Ivan VraáiC iz Hotice, Mihael Hle- toriiski rodjeni, ogulinski stanovnik je vu od kojega se malomu Sternát JoZeku opra- 
bar iz Polone, Ivan Gabor iz Drnja, Dorotya proálom tjednu vu Ogulinu 152 korune va vuZgala i od toga teZko ZeZgane rane 
BeliCanec iz sv. Gjurgja, i mnogi drugi da vkral i stem pobegel. Tu, vu Csáktornya, dobd, tak, da najmenje 20 dni mora leZati 
su Zivi, znali bi nam pripovedati, kako su pri kolodvoru ovoga meseca 6-ga dneva Slernatovicu su zbog nepazljivosti к sudu 
velike miloSCe i pomoCi zadobili po zagovoia hatarsko redarstvo ga je prij»*lo. dali, jer su deca pri nioj doSla do Sibicu.
Marije celjske, a mesto njih sada nam to —  Vu Drávavásárhelyu su 18-ga —  tudna arenda. V New-jorku se
sve pripoveda knjiga starinska, koja se Cuva o. m. zbirali nolarjuáa, s kojom prilikom ve od drugoga nespomina)u, как od jedno- 
na farofu u svetum Martinu, Kako su naSli su p*dnoglasno Mirinovics Ferenca vkriCali ga Z**vej Harry zvanoga Spekulant;», koj |e 
stari, negdaSnji Mediimurci, uviek dragoga za obC-nskoga not.rjuSa. sve dneve пн arendu zel jednoga funduSa
Boga i njegove svece zaZivali vu svih pót- —  Vu Felsőmihályfalva je 14-ga o. ali как? 2ena, Ciji je táj funduS, v Londo 
reboCah, osobito pák se zanaSali na pomoC m. bilo zbiranje za ákolmka, akoprem pri- nu stanuje. Levay je pod siloma Stel kupiti 
Marije, JezuSeve matere, tako i mi Cinimo bkom su Koósz Károlya uCitelja jednoglas- toga funduSa, aíi Zena se za Boga ne dala 
Sveti Stefan, prvi kralj magjarski je celu no zebrali za Skolmka. na to nagovoriti. Na to si naS Spekulant
zemlju Mariji izruCio lak da se naS orsag —  Megla. VeC par dni tak gusta premisli celu sivár, tere si glavu, как bi mo-
zval »Marijansko kraljevstvo, a junaki su megla pokrivli«' naSu zemlju, da Covek vi- gel dojti on do toga mesta? Odpravi se an- 
naSi na svoje zastave Marijine kipe postav- Sekr t, prem vjutro nevidi na pet korakov da knjoj. i proti nju, da ako veC mu neóe 
Jjali, i tak vojuvali na neprijatelji. Oh, i mi dalko. —  BlaZeno sunce, ko|e nas je tak prodati, barem naj mu da na arendu. I Ze- 
preStimavajmo danas vrednost veliku po- dugó grelo i svetelo nam, se cista skrilo na je prevoljila. Levey )e na arendu zei za 
moCi iz neba! Poslujmo marljivo, neutrud- Da— da videti samo male trake, koji se 12 miljonov dollarov i lo na stopét let te- 
Ijivo, brigajmo se za se i za svoju decu i boriju s meglom, da nju predereju, ali za- tiri miljone je odmah platil, как su kontrakt 
za naSu boduCnost, a onda nezaboravimo, badav, megla je jakSa. —  A mi se jen dru- napravili. Levey bu na tom funduSu lepu 
ako nas najdeju teSki Casi, dignuti sree i gornu tuZirnu, da je jako nevugodno vun» liiZu dal zazidati na dvanajst Stokov gde 
pamet к Bogu, preporuCiti se i zagovoriti hoditi, odmah si Covek honjavicu, katara bude nuler teater i jedna velika oStanja.



4 ? r

ipiroi is herttkedő előfizetőink czégít I IPAROS KERESKEDŐ Iparos és ktnikaM tlöfiztUlak czégit
a rovatban díjmentesen kezeljük. Г  Ü U  e rovatban díjmentesen kezeljük.

I_______ előfizetőink nevjegyzeke.________ - J
B á d o g o s :  Eredeti Singer varrógépek : Kő faragó és sírkő készítő : Úri- és női divat, játék és díszműáruk:

Hübsch Manó, (faszénraktár) Csáktornya Singer Со., Árpád-utcza Csáktornya Tersztenyák Bódog Csáktornya Kelemen Béla, Csáktornya
Dorner Sándor „ . . L ik ö rg y á r :  Va4kere4kedés ■

Épület ÖS mülakatos: Hochainger M. és fiai Csáktornya p , ,v (’.o in n ra
B o r k e r e s k e d ő :  Horváth István Csáktornya készíti a hires »Glória* sósborszeszt Ro)41u4t !

ф . . . „ „ 4 12 üveg bérmentve 6 korona Bernyák Karoly, utoaa
Má,er T e s tv e , Csáktornya F é r f i s z a b ó k :  Mészáros: VáSZOnkereskedö:

, . mészáros. Szivoncsik Antal, Csáktornya
Ivacstcs Ignácz, Csáktornya Nuzsy Mátyás, Csáktornya

Bo rb é ly  és fodrász: . . .  , Ó rás és ékszerész: V ®nde^ 10^ !
Nádasdi Nándor, Csáktornya ^S n Ö* divatáruk : Pollák Bernát, Varaidin PeísornilTottó, °,Г,П*
Mik Szilárd, „ Zrínyi *Viktor, Csáktornya P e z s g ő g y á r : Hencsey Gábor, „

„  , . _ ,, Antonovics József, „
F Ü S z e r k e r e s k e d P 4 P W - Muraközt pezsgőgyár, Csáktornya Becsey Albert,
Г U S Z e r K e r e s k e a e s e k .  Р е к :  Horváth Mihály (Fehér galamb) „

D U lo rra K ia r .  Todor R utóda, Csáktornya Stolczer József, Csáktornya Horváth Géza, „
Schwarz Lipót, Varaidin Gráner Testvérek, „ RnffSok^rPkc к ‘ Kelemen Imre, vMráz testvérek, „ nO TO SK ereSK eC lO  . Mráz Jenőné „

Ifj. Premecz Miklós, „ Hirschsohn Testvérek, Csáktornya Pruszátz Alajos, „
C z u k r á s z : Sostarics Pál, Perlak 0  . , , Deutsch Zsigmond, „

Szeiverth Testvérek Szombathely oZObafeStO es mázoló: Schlesinger Mór ,,
Kertész Lajos, Csáktornya, V« sselényi-utczá Vidovics János Csáktornya Mihálics Kerencz „

vendéglő a vasúthoz
_ . , ^ávmháTíkl/. Szállító és desz kakeresk. Singer Salamon, Szoboticza
C z ip e s z :  r v a v e n a z a K . . fia Kalchbrenner Ferencz, Stridó

Masztnak József, Csáktornya Haja3 József, Csáktornya _  . . . . .. ,
Horváth Géza, л T e je t  es te jterm ék eket

D iv a tá r u h á z - 0en,lmann Lipöt, ö Bányává Ä “ “ “ Zongora készitö, hangold és raktáros:
Herzer Izidor, ' Csáktornya Kékfestő: ü v e g  es porczellánkeresk: Wt i Ä , t ö , . o N 4 !l" “ ‘
Liszt ('s I rcdnyák, Stridó Scheiber Mór, Csáktornya Tódor. R. utóda, Csáktornya. 11—13

Könyv-papir- és zeneműkereskedés, könyvnyomda, könyvkötészet: Strausz Sándor Csáktornya.



E g y  középkorú, jó ház­
ból való nő ajánlkozik

házvezetői
vagy bármely más meg­

felelő állásra.

Tudakozódások 6 . 6 .  
alatt c lap kiadóbívata- 
f i  lábo zíntézendök.^

603 1—1

Van szerencsém a t. ez. közönség b. tudo­
mására adni hogy a beállott bányászati zavarok 
miatt

t r i f a i l i  k ő s z é n
kicsinybeni elárusitásra nem jön forgalomba.

Tisztelettel

jCIem Vilm os
a tr ifa ili k ő s z é n b á n y á k  

591 3—10 k é p v ise lő je .
NAGYKANIZSA.

ÍOOO darab, 55—00 czentiméter vastag, 
2 méter magas,606 — 1

a k á c z k a r ó t
szállítok, 72 koronáért-a kiskomáromi ál­
lomásra állítva. Megrendelések Büehler 

Adolf Alsólendva ezimre intézendők.



559 10-10 ------- -------------------------------------------------------------------------------- ■ "  IА Ш  F O R R Á S  te r m é s z e te s  h a z a ! d iu retik u s gyógy-
ásványvíz. L e g h lr n e v e se b b  o r v o s -p ro le ss o r a tn k  
k iv á ló  gyógyeredm ényekei érn ek  e l  vele m inden­
nemű hurutos gége-, epe-, vese-, hó lyag- és májbetegsé- 

geknél és a leg n k u tn b b  gyom or  betegségeknél Is  
,  b i z t o s  b n tá s a  van.

Felséges és különleges gyógyszer gyomorégés ellen és vizelet! zavaroknál.

Kapható minden jobb fűszer- és ásványvizkereskedésben.
M u ra kö z  ó s  A lsó le n d v a  egyedü li főe lárusitó i:

|___________________________  STRÄHIA TESTVÉREK Csáktornyán.

G a b o n a  á ra k ,  —  C ie n a  titka . ш т т т  ш т ш ш ш ш ш ш ш m m m m m m m m w m
mmázsa j 1 m.-cent, kor. fill ^  W

Búza I Páeníca 22.00— Ш Az o r e h o v i c z a i  állami iskola gondnokságává kincstár Ф
Roza Hr* 18 00 -  Ш tulajdonát képező 94 számú házat, mely jelenleg s x a -  ж
ZaT zoi!"en 15 40- ® tő c s - és A o r e s  inti helyiségül szolgál, £
Kukoricza uj Kuruza nova 13 30 — ж  -  -  л A Ш

s s s j ä " G s  s i t  I  f  h ó  2 4 - ó t i  d  t 1 ö  ó r a k o r  iVegyes bab > zméSan 1 3 0 0 -  f  I* HW Ь Т  %tl И# %• IW VlSHIIII *
Kendermag Konopljenoseme 22 0 0 —  jg; ___________________________________________________________________ *  j g
Lenmag Len 22 00—  s? ж

u°tíüa8v Roá«lce 2100— az állami iskola épületében, h á r o m  e g y m á s u t á n  $
jukkbny------Grahorka Ц1500-----  |  k ö v e tk e z ő  é v r e , a z a z  a z  Ю 07. é v j deCZ. #
öio sz. 1907. 602 Ф h ó  e ls e jé tő l ,  1910 évi n o v e m b e r  h ö  3 0 - i g  js

Árverési hirdetmény. ^  t e r j e d ő  id ő r e , bérbeadja. £
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. $$ 4 4 4  ф

évi LX. I ez 102 § a értelméb e ezennel $  f C l t C t e U k  U C f V a H O t t  m C q t C R Í l l t b c t Ő R .  £
közhírré teszi, hogy a nkanizsai kir. tör- 9 0  - qf. ~ 2 ЯК
vényszéknek 1907. évi 5464/p. számú vég- $$ Щ
zése következtében Dr. Löké Emil nkanizsai % # # # # # # #
ügyvéd által képviselt Kotori takarékpénz- z r z  r ~  “ ~  “ ZZ -
tár r. t. javára Justament Ilona stb. ellen 598 2 — 2 E g y  j ó f o r g a l m n  V i l C l á Q Z O R  П С П Р С и П C u C !
850 K. s jár. erejéig 1907. évi okt hó 19-én , . . « н м м и м м м п м м м м м м м м м

le-8 és felülfoglalt éáSfíOö К. becsült követ- fűszer- 6S korcsmaüzlet f e g y v e r e k ,  r e v o l v e r e k
kező ingóságok, u, m.: lovak, tehenek, ко- А  Л  ( ■  A
esik, pajta, kukoricza, kukoricakas stb. nyil- m á s  f o g l a l k o z á s  m i a t t  I I I  1 1
vános árverésen eladatnak. Л ^ А А  Л  | | ™ П 1 1  " Z ± ™ E ™

Mely árverésnek a perlaki kir. jbiróság Í I Z O I I T I Í I I  Д 1 Д Я О *  \ ß  \ ß  \ ß  ■ ■■ ■ ■

« * " * » • « • * < * * « « «  * " * * ■  s s r a a í i t f a í s í
S , ' » . м и «  i 'L ’ f s i , *• _  Щ  iigjuii ft t a t e  tájjal* aijeg'iásiit
fillérben biróilag már megállapított kóllsé- J e t i i m  d o b r a  p r o m e t n a  Halászati, vadászati, torna, vivő és egyéb
gek erejéig Muracsányban a helyszínén le- felszerelésekből állandóan dús raktár.

.,. ,.**,,..«  zaiin- i kremarska trgovina F ö l d e s  L .
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán-
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, r á d !  d r u g e  poslefe gyve r é s sp o r tc lk e k k  üzlete,

hogy az érintett ingóságok az 1881. évi L X . . ^ J * * » ^ ! *  м м а Ь / l f l i á  B u d a p e s t ,  II. R a k o c z y - u t  6 .
i-cz 10 7 . és 108 § a érteimében készpénz- О и т а п  ъ с  p r C R u r t j e .  Naponta 100 csomaoot küldök vidékre.
fizetés mellett a legtöbbet ígérőnek beoaron л  Л Ő W I N G E R  Ы Р О Т - t u  2 0  k o ro n á n  aluli ren d e lé sek, c sa k l s a  p én z
alul is el fognak adatni. F   ̂ e lőzetes b e kü ld é se  m ellett e szk ö zö lh e tő k .

Kelt Perlak, 1907 nov. 13. G o t a l o v e c , z .  p .  H n t l l n s v i n a .  eo7 1-52_____________ ______________________

6lbalálozá8 miatt ba- 1 1 0 Л Г о | о г | 0 о |  
tóeágílag engedélyezett v u g C I f l U l l U i
Alois K ü rsch n e r cégnél Varaáidinban

vízUtfeloezlatáe miatt mmdcmicmíí

fé rfi- és női divatárúi«, bundák,
olcsón kaphatók.



Sző lö o ltván yo k
m in is z t e r ile g  e lő irt m in ő ­
sé g b e n , 22 faj csemege, 28 bor- 

fajban, háromféle alanyon, 
f a j t  i s z t á n ,  m e s z e s  
- t a l a j r a  is. -  ■ -

Gyökeres vessző Portalis, Solomis, Monti- 
cola, Aramon, Rupesiris, Ganzin No 1. 

kapható :

Vállalati szőlőtelepnél
B i l l é d ,  Torontál megye. 

L e g o l c s ó b b  á r a k !  
K é s z l e t : 419,000 oltvány, 2500 ,000  gyökeres,

7-----  Á rlap ingyen.
585 4-12  A z intézö ség .

E g y  középkorú, jó ház­
ból való nő ajánlkozik

házvezetői
vagy bármely más meg­

felelő állásra.

Tudakozódások 6 . 6 .  
alatt e lap kiadó btvata- 
f i  láboz int ez end ók. f i

6 0 3  1 —  1

Van szerencsém a t. ez. közönség b. tudo­
mására adni hogy a beállott bányászati zavarok 
miatt

t r i f a i l i  k ő s z é n
kicsinybeni elárusitásra nem jön forgalomba.

Tisztelettel

J < Ie in  "V ilm o s
a tr ifa ili k ő s z é n b á n y á k  

591 3—10 k é p v ise lő je .
NAGYKANIZSA.

ÍOOO darab, 55—60 czentiméter vastag, 
2  méter magas,606 — 1

a k á c z k a r ó t
szállítok, 72 koronáért ;a'kiskomáromi ál­
lomásra állítva. Megrendelések Btiohler 

Adolf Alsólendva ezimre intézendők.
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"  659 10-10 ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------А Ш  F O R R Á S  te r m é s z e te s  h a za t d tu rettku s gyógy-
ásványvíz. L e  у h írn ev eseb b  o r v o s -p ro fe sso r a ln k  
k iv á ló  győgyeredm ényeket é r n e k  e t vele  minden­
nemű hurutos gége-, epe-, vese-, Hólyag- és májbetegsé- 

geknél és a ie g a k u ta b b  gyom or  betegségeknél Is 
• b i z t o s  h a tá sa  van.

Fdlséges és különleges gyógyszer gyomorégés ellen és vizelet! zavaroknál.

Kapható minden jobb fűszer- és ásványvizkereskedésben.
M u ra k ö z  ó s  A lsó le n d v a  e gye d ü li főe lárusitó i:

v_______________________________________  STRÄHIA TESTVÉREK Csáktornyán.

G a b o n a  A ra k . -  C íeaa  ittk * .  # % # # % % % * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *
mmázsa | 1 m.-cent, || kor. fill 9  w

' I !| 9  Ш
Búza I Páenica 22.00— A z o r e h o v i c z a i  á llam i isk o la  gon d n okság a, a k in cs tá r  #
Rozs Rr* 18 00— Ж tu la jd o n át képező 9 4  szám ú h ázat, m ely  je le n le g
Zab& гы '1'60 15 40 -  $  t ő c s -  é  h o r c s n m i i x l e t  h ely iségü l sz o lg á l, ж
Kukoricza uj Kuruza nova ■ 13 30— ж  _ -  _  л  л  а . S
Fehér bab uj G rali beli 1630— 9  £  f .  £  T I ,  А Л Л  J  А  * 4 1 A I # A i l  ЖSS.“ : " iir I I. ПО Л -M tt. C. JO OtftKOf I
Kendermag Konopljenoseme 22 00— _________ _ _ ______________________________________________ "  Jg
Lenmag Len ij 22 00— 9  ““ 9

S S ,  К » Л .  j S m l  2  t z - 4lla i; i  isko>  . é P Q leW ben. h á r o m  e g y m á s u t á n  |
Ш k ő v e t k e z ő  e v r e ,  a z a z  a z  1 9 0 7 .  é v i  d e c z .  m  

ею  sz. 1907. 602 ж  h ó  e l s e j é t ő l ,  1 9 1 0  é v i  n o v e m b e r  h ö  3 0 - i g  j £
Á rv e rési h irdetm ény. g  t e r j e d ő  i d ő r e ,  b érb ea d ja . Щ

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. $$ Щ
évi l x . t.-cz. 102. §-a érteimébon ezennel ж  f e l t é t e l e k  u ű f v a i i o t t  m e q t e k m t b e t ő k .  m
közhírré teszi, hogy a nkanizsai kir. tör- щ  '  **' °  9 9 W
vényszéknek 1907. évi 5464/p. számú vég- $$ ' Щ
zése következtében Dr. Löké Emil nkanizsai # $ # $ $ $ $ $ $ $ # # #
ügyvéd által képviselt Kotori takarékpénz--------------------------------------------------- ----------------------------------- ------------------“ ~  f
tár r. t. javára Justament Ilona stb. ellen 598 2—2 E g y  fő fo rg a lm ú  V i l C l í l ö Z O R  f i ű f V C l t t t C b c !

I 850 K. s jár. erejéig 1907. évi okt hó 19-én , . « ■ и н и м м м м м м м а м м м м м м м м м

le-8 és felülfoglalt édVöOö K. becsült követ- f Ű S Z B f -  B S  k o r c s m a ü z l e t  f e g y v e r e k ,  r e v o lv e r e it
kező ingóságok, u, m.: lovak, teliének, ко-  ̂ л  Л  wm A
esik, pajta, kukoricza, kukoricakas stb. nyil- m á s fo g la lk o zá s  m ia tt  I I I  1 1
vái.os árverésen eladatnak. * ~ ^ o * * t  ■ ■ | ■ " ■ ' " П 1 1 9 Z a Z a * C R R a t

Mely árverésnek a perlaki kir. jbiróság Д 2 0 Т 1 П Я 1  \ß  \ß  ...... » <
1907 évi. V. 389/1 sz. végzése folytán 850 г Лжжтйт*гг,и?ш* г tr»í%rr  olcsóbban kaphatók nálam, mintha
kor. tőkekövetelés ennek 1907. évi szept. Bővebbet г L O W  US G E R  L U  О Т  mílutt részletfizetésre vásárolna.

t * « Ä i 5 * * S J ^ u r Ä  -  Щ  ig e i  isliíMlvelegejjakb í r je g A ie t
fillérben biróilag már megállapított kóllsé- Je d n a  d o b ra  p ro m e tn a  Halászati, vadászati, torna, vívó és egyéb
gek erejéig Muracsányban a helyszínén le- felszerelésekből állandóan dús raktár.

" ,d » T S  „ ,  . .  a m  zacin- i kremarska trgovina F ö l d e s  L .
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán-
dékozók olv megjegyzéssel hivatnak meg r á d !  druge  fe gyve r é s  e p o rtc ik e k k  üzlete,

hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. . B u d a P e s t - R a k o c z y -u t 6 .
t.-cz. 107. és 108 § a érteimében készpénz- o c i m a n  ь е  p r c R a a j e .  Naponta 100 csomaoot küldök vidékre.
fizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek becsáron L Ő W I N G E R  L I P O T - t u  2 0  k o ro n á n  a luli ren d e lé sek, c sa k l s a  p é n z
alul is el fognak adatni. i F   ̂ e lőzetes b e kü ld é se  m ellett e szkö zö lh e tek .

Kelt Perlak, 1907 nov. 13. G o ta lo ve c , z. p . Budinkőina. eo7 1 —5 2 _________________________________

elhalálozás miatt ha- If Q nr Q I о r| ó в I 
tóságílag engedélyezett V C ^ C I C l U O u »
Alois K ü rsch n e r cégnél Uspaidiiabaii

í í z t e t f e l o e z l a t á s  m i a t t  m m d e n n c m ü

fé rfi- és női d ivatárúii, bundák,
olcsón kaphatók.
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